
MANUAL DE UTILIZARE

SISTEM DE NAVIGATIE PORTABIL

PNI L805 ECRAN 5 INCH



Declaratii

· Caracteristicile produsului  se pot modifica fara o notificare prealabila. Ne cerem scuze 
pentru orice neplacere cauzata.
· Compania noastra nu isi asuma responsabilitatea pentru pierderea datelor cauzata de 
lipsa unei copii de siguranta.
· Va rugam sa cititi cu atentie operatiunile si instructiunile din acest manual de utilizare si sa 
folositi numai accesorii originale, pentru a evita daune neasteptate. Implementarea altor 
programe pe acest dispozitiv, fara a fi in conformitate cu programele proprii sau conectarea 
de accesorii incompatibile,  poate duce la anularea garantiei si chiar poate pune in pericol 
siguranta dumneavoastra si a altora. Compania nu isi asuma nici o responsabilitate in 
aceste cazuri.
· Uneori din cauza dezvoltarii infrastructurii si a constructiei de noi strazi etc,  pot aparea 
neconformitati intre datele indicate de GPS si semnele de circulatie din trafic. Va rugam in 
aceste cazuri sa urmati semnele din trafic. 
· Fiti atenti cand operati pe navigator in timp ce conduceti, neatentia in trafic poate cauza 
accidente rutiere grave. Compania nu isi asuma responsabilitatea pentru accidentele sau 
orice pierderi din aceasta cauza.

Masuri de precautie

· Nu agitati sau loviti dispozitivul. Manipularea gresita poate duce la deteriorarea acestuia, 
pierderea datelor sau erori in redarea fisierelor
· Pastrati dispozitivul departe de lumina directa a soarelui sau de temperaturi ridicate, pentru 
a preveni supraincalzirea acestuia si a bateriilor sale, ceea ce poate cauza erori sau pericol 
de explozie
· Pastrati dispozitivul departe de umiditate si stropi de ploaie. Umiditatea poate provoca 
defectarea dispozitivului
· Nu deconectati brusc dispozitivul de la alimentare
· Pastrati dispozitivul intr-un mediu curat si ferit de praf
· Utilizarea dispozitivului in apropierea undelor radio puternice sau razelor radioactive poate 
afecta performanta acestuia
· Introduceti stecherul complet in priza electrica pentru a preveni electricitatea statica
· Asigurati-va ca toate cablurile sunt conectate la dispozitiv in conditii de siguranta, pentru a 
evita daune asupra dispozitivului cauzate de aranjamentul necorespunzator
· Nu apasati tare pe ecranul LCD, feriti ecranul departe de lumina directa a soarelui, intrucat 
pot aparea defectiuni. Curatati praful de pe suprafata ecranului cu o carpa moale
· Daca dispozitivul nu functioneaza corespunzator, va rugam sa-l trimiteti la un service 
autorizat pentru reparatii
· Copiati datele de pe cardul SD / MMC pe un calculator in mod regulat, pentru a preveni 
pierderea datelor
· Atentie la compatibilitatea fisierelor media. Numai fisierele in conformitate cu normele de 
proiectare ale dispozitivului vor putea fi redate
· Filmele, muzica si imaginile nu  pot fi redate fara drepturi de autor. Redarea acestor fisiere
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fara permisiune ar incalca legea dreptului de autor
· Nu folositi obiecte metalice pentru a scurtcircuita alimentatorul sau o intrare a dispozitivului. 
Acest lucru poate duce la distrugerea dispozitivului 
· Utilizati dispozitivul dupa plasarea acestuia pe o suprafata plana. Plasarea acestuia pe o 
patura, perna sau covor va face ca  temperatura de lucru sa fie prea mare pentru dispozitiv si 
se poate defecta.
· Atunci cand sistemul executa operatiunea de citire-scriere pentru cardul de memorie, nu-l 
deconectati de la sursa, astfel datele de pe card pot fi distruse sau se pot pierde 
· Nu opriti alimentarea atunci cand navigati, redati filme, muzica sau vizualizati imagini
· Nu depozitati bateriile si nu le incarcati in zone reci sau calde, nivelul de performanta al 
bateriilor poate fi deteriorat
· Nu lasati dispozitivul sau incarcatorul la indemana copiilor
· Loviturile puternice sau scaparea pe jos pot deteriora dispozitivul sau strica aspectul. Va 
rugam sa aveti grija
· Nu folositi volumul la maxim, va poate afecta auzul si chiar provoca deteriorarea 
permanenta a auzului

Introducere:

Dispozitivul PNI L805 este folosit in principal pentru functia de navigare prin GPS, insa 
acesta are si alte functii precum redarea fisierelor audio/video, vizualizare imagini etc. Il 
puteti folosi aproape oriunde si oricand, atunci cand conduceti, mergeti pe jos, cu bicicleta 
sau cand asteptati la o intalnire. 

Caracteristici principale:
· Procesor de inalta performanta
· Interfata prietenoasa pentru utilizare simpla
· Transfer date prin conectarea la un calculator, utilizand cablul de date din colet
· Receptie excelenta: precizia localizarii ofera servicii de navigatie excelente
· Furnizor de divertisment: functii de redare fisiere MP3  

Pachetul contine:

Asigurati-va ca toate elementele sunt incluse in pachetul navigatiei:
· Navigatie GPS
· Alimentator auto
· Cablu de date
· Creion pentru ecran tactil
· Suport de parbriz
· Manual de utilizare

Daca observati lipsa unui obiect din colet, va rugam sa contactati furnizorul dumneavoastra.
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Descriere produs

1 - Buton pornire/oprire
2 - LED indicator alimentare
3 - Jack pentru casti
4 - Slot card microSD
5 - Mufa miniUSB 
6 - Ecran LCD tactil
7 - Buton reset
8 - Difuzor
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Utilizarea navigatorului

Alimentarea dispozitivului
Navigatorul poate fi alimentat astfel: de la acumulatorul intern, de la calculator prin cablul de 
date sau in masina la bricheta de 12V/24V.
Atunci cand nu este conectat la o sursa de alimentare, navigatorul GPS este alimentat de la 
acumulatorul intern. Iconita [       ] din coltul din dreapta sus a ecranului indica nivelul 
bateriei.

NOTA: Acest navigator utilizeaza un acumulator Li-Ion integrat ce nu poate fi scos. In 
general, daca iluminarea ecranului este setata sa fie redusa, iar bateria este incarcata 
complet, atunci dispozitivul poate functiona pana la 3 ore pe baterie. Unele functii (redare 
fisiere audio, video, iluminare ridicata etc.) consuma mai multa energie, ceea ce va reduce in 
mod evident durata de functionare pana la o noua alimentare.

Incarcarea dispozitivului de la bricheta masinii
1 . Conectati un capat al alimentatorului auto la mufa miniUSB a navigatorului GPS
2.  Conectati celalalt capat al alimentatorului la bricheta autovehiculului

ATENTIE: Va rugam sa conectati alimentatorul la bricheta dupa pornirea autovehiculului, 
pentru a evita eventuale daune provocate de curentul instabil la momentul pornirii motorului.

Operatii de baza

Pornirea / oprirea
Va rugam sa apasati butonul de pornire din partea de sus a navigatorului pentru a-l opri. 
Sistemul intra in starea de hibernare. Cand il porniti din nou, aparatul va reveni la modul de 
functionare folosit inainte de oprire.
NOTA: Daca doriti economisirea bateriei, puteti apasa comutatorul pornit/oprit pentru a 
inchide de tot dispozitivul.

Montarea suportului de parbriz:
Fixati aparatul pe parbrizul autovehiculului folosind suportul inclus in pachet, pentru a-l 
putea utiliza in timpul mersului.

ATENTIE: Asezati cu atentie suportul pe parbriz. Asigurati-va ca navigatorul GPS nu va 
obtureaza vizibilitatea la drum. Asigurati-va ca navigatorul este fixat  intr-un loc 
corespunzator, nu la intamplare. Nu-l amplasati in zona air bag-ului.

Utilizarea unui card de memorie microSD
Daca doriti redarea fisierelor audio/video sau vizualizarea imaginilor de pe dispozitivul GPS 
puteti stoca fisierele dorite pe un card microSD pe care il puteti introduce ca in imaginea de 
mai jos:
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ATENTIE: Nu scoateti cardul din dispozitiv atunci cand sistemul reda un fisier media.
1. Nu apasati tare si nu indoiti cardul SD. Preveniti caderea si lovirea cardului.
2. Nu pastrati cardul in zone cu temperatura, umiditate ridicata sau in lumina directa a 
soarelui. Pastrati cardul departe de lichide si substante corozive.
3. Acordati atentie sporita la pozitia de introducere a cardului in slotul de card. Introducerea 
gresita poate provoca daune atat slotului cat si cardului.

Conectarea la un calculator

Conexiunea la un calculator prin intermediul interfetei miniUSB se face pe partea stanga a 
navigatorului. Puteti copia fisiere de pe navigator pe calculator si invers sau puteti pastra 
datele din navigator pe calculator pentru o utilizare viitoare.
· Asigurati-va ca navigatorul este deschis - ON;
· Asigurati-va ca mufa miniUSB a cablului de date este conectat la interfata miniUSB de pe 
partea stanga a aparatului, iar mufa USB standard, intr-o intrare USB a calculatorului;
· La realizarea conexiunii computerul va identifica in mod automat noua unitate hardware
· Cand ati incheiat transferul de date, scoateti cablul de date din navigator, iar acesta va 
functiona la fel ca inainte.

ATENTIE: Securitatea datelor: va rugam sa copiati datele din sistem pe un dispozitiv de 
stocare extern inainte de actualizare. Compania nu isi asuma responsabilitatea pentru 
pierderea datelor.

Intretinerea navigatorul GPS

Intretinerea corespunzatoare permite navigatorului GPS sa fie partenerul dumneavoastra 
de incredere pentru navigatie si divertisment. Va rugam sa utilizati navigatorul urmand 
criteriile de mai jos pentru a-i asigura un timp de utilizare cat mai indelungat.

Protectia ecranului: Nu apasati prea tare pe ecran. Curatati ecranul usor, folosind o carpa 
moale, stropita cu un produs de curatare a sticlei din comert, evitandu-se  stropirea directa 
pe ecran.
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ATENTIE: va rugam sa opriti navigatorul GPS inainte de a curata ecranul tactil. 
Nu scapati navigatorul, lovirea poate deteriora ecranul si alte componente ale acestuia.

ATENTIE: Daunele accidentale nu sunt acoperite de garantie. Evitati utilizarea in 
urmatoarele situatii: variatii mari de temperatura, temperatura ridicata (60°C sau mai 
ridicata), temperatura prea joasa (sub 0°C), inalta tensiune, in conditii de praf sau umiditate. 
Pastrati dispozitivul departe de eroziune, de lichide corozive si nu-l introduceti in nici un fel 
de lichid. Evitati interferentele cu radiatii: interferenta radiatiilor de la alte echipamente 
electronice pot afecta performanta ecranului navigatorului. Eliminati sursa interferentelor, iar 
ecranul va reveni la normal.

ATENTIE: Daca este necesar transportul aerian, este recomandata depozitarea GPS-ului in 
bagajul de cala si trecerea lui prin intermediul sistemului de detectare cu raze X pentru 
controlul de securitate. Evitati verificarea navigatorul de catre un detector cu cap magnetic 
sau bara magnetica (dispozitivul de mana a personalului de verificare), aceste dispozitive 
pot cauza pierderea datelor din sistem.
Evitati expunerea navigatorului la lumina puternica directa. Pastrati navigatorul GPS 
departe de radiatiile ultraviolete puternice de lumina, pentru a creste durata de viata.

Decrierea interfetei sistemului si meniului principal

Interfata sistemului

Functiile principale

Navigatie Deschidere soft de navigatie

Muzica Deschidere lista fisiere audio si redarea acestora

Video Deschidere lista fisiere video si redarea acestora

Ebook Deschidere lista fisiere txt si vizualizarea acestora

Poze Deschidere lista imagini si vizualizarea acestora

Setari Deschidere meniu setari dispozitiv
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Redare fisiere audio

Acest capitol descrie modul de utilizare a player-ul audio din navigatorul GPS pentru a reda 
muzica preferata.
Player-ul audio suporta fisiere de timp WMA, MP3 si WAV. Puteti seta ordinea de redare la 
intamplare. Va rugam sa copiati fisierele audio pe  un card de memorie inainte de redare.

Interfete si Operatiuni:
· Selectati optiunea "Music" din meniul principal pentru a accesa lista cu melodii:

Inapoi Apasati pentru a reveni la meniul principal

Pagina anterioara Apasati pentru a selecta pagina anterioara de melodii

Pagina urmatoare Apasati pentru a selecta urmatoarea pagina de melodii

· Selectati melodia dorita pentru a activa player-ul audio:
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Vizualizare imagini

Acest capitol ofera informatii cu privire la modul de vizualizare a imaginilor pe navigatorul 
GPS.
· Formate suportate: JPG, JPEG, BMP si PNG.
· Posibilitate rotire si vizualizare imagini pe intreg ecranul, una dupa alta, automat

Va rugam sa copiati imaginile pe  un card de memorie inainte de redare.

Inchide Apasati pentru a reveni la meniul principal

Start Apasati pentru a porni redarea melodiei

Pauza Apasati pentru a intrerupe redarea melodiei

Stop Apasati pentru a opri redarea melodiei

Anterioara Apasati pentru a selecta melodia anterioara

Urmatoarea Apasati pentru a selecta melodia urmatoare

Ajustare volum
Selectati nivelul volumului. Spre stanga pentru a 
micsora si spre dreapta pentru a  mari volumul

Progres redare melodie Afiseaza progresul redarii melodiei curente

Inapoi Apasati pentru a afisa fisierele dintr-un director

Timpul scurs
Apasati pentru a afisa timpul scurs dintr-o 
melodie

Redare ciclica
Apasati pentru a reda ciclic toate melodiile
dintr-un director

Redare aleatorie
Apasati pentru a reda aleatoriu melodiile
dintr-un director
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Interfete si Operatiuni
· Selectati optiunea “Photo” din meniul principal pentru a accesa lista de imagini 

· Selectati imaginea dorita pentru vizualizare:

Inapoi Apasati pentru a reveni la meniul principal

Pagina anterioara Apasati pentru a selecta pagina anterioara cu imagini

Pagina urmatoare Apasati pentru a selecta urmatoarea pagina cu imagini

Inchide Apasati pentru a reveni la meniul principal

Ascunde Apasati pentru a porni vizualizarea pe intreg ecranul

Rotire in sensul 
acelor de ceasornic

Apasati  pentru a roti imaginea in sensul acelor de 
ceasornic la 90°

Anterioara Apasati pentru a vizualiza imaginea anterioara

Urmatoarea Apasati pentru a vizualiza imaginea urmatoare

Marire Apasati pentru a mari imaginea

Micsorare Apasati pentru a micsora imaginea

Inapoi Apasati pentru a reveni la directorul cu imagini
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Vizualizare fisiere text

Acest capitol ofera informatii despre cum sa folositi navigatorul GPS pentru a vizualiza 
fisiere text.
Formate suportate: TXT
Va rugam sa copiati fisierele text pe cardul de memorie pentru a le vizualiza pe navigator.

Interfete si Operatiuni
· Selectati optiunea “Ebook” din meniul principal pentru a accesa lista fisierelor text:

Inapoi Apasati pentru a reveni la meniul principal

Pagina anterioara Apasati pentru a selecta pagina anterioara cu fisiere text

Pagina urmatoare Apasati pentru a selecta urmatoarea pagina cu fisiere text

· Selectati fisierul dorit pentru vizualizare:

Inapoi Apasati pentru a reveni la meniul anterior

Ultima Apasati pentru a vizualiza pagina anterioara

Urmatoarea Apasati pentru a vizualiza pagina urmatoare

Font text Apasati pentru a selecta fontul caracterelor

Culoare text Apasati pentru a selecta culoarea textului

Salvare selectie Apasati pentru a salva selectia efectuata in prealabil

Lista selectii 
salvate

Apasati pentru a accesa lista de salvari efectuate

Inchide Apasati pentru a reveni la meniul principal
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Redare fisiere video

Acest capitol ofera informatii despre cum sa folositi navigatorul GPS-ul pentru redarea 
fisierelor video.
· Fisiere suportate: WMV, MPEG, MPG, 3GP, ASF si AVI
· Redare pe  intreg ecranul, selectare progres si selectare a fisierului
Va rugam sa copiati fisierele video pe cardul de memorie pentru a le reda pe navigator

Interfete si Operatiuni
· Selectati optiunea “Video” pentru a accesa lista de fisiere video:

Inapoi Apasati pentru a reveni la meniul principal

Pagina anterioara Apasati pentru a selecta pagina anterioara cu fisiere video

Pagina urmatoare Apasati pentru a selecta urmatoarea pagina cu fisiere video

· Selectati fisierul dorit pentru vizualizare:
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Inchide Apasati pentru a reveni la meniul principal

Start Apasati pentru a porni redarea clipului

Pauza Apasati pentru a intrerupe redarea clipului

Stop Apasati pentru a opri redarea clipului

Anterioara Apasati pentru a selecta clipul anterior

Urmatoarea Apasati pentru a selecta clipul urmator

Ajustare volum
Selectati nivelul volumului. Spre stanga pentru a 
micsora si spre dreapta pentru a mari volumul

Progres redare melodie Afiseaza progresul redarii clipului curent

Inapoi Apasati pentru a afisa fisierele dintr-un director

Timpul scurs Apasati pentru a afisa timpul scurs dintr-un clip

Redare ciclica
Apasati pentru a reda ciclic toate clipurile 
dintr-un director

Redare aleatorie
Apasati pentru a reda aleatoriu clipurile
dintr-un director
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Setari sistem
 
Selectati optiunea “Settings” din meniul principal pentru a accesa meniul de setari al 
sistemului.



Iluminare ecran  (Backlight)
- Setare iluminare ecran

Setari volum  (Volume)
- Setare nivel volum voce/audio si atingere ecran

Inchide Apasati pentru a reveni la meniul anterior

Micsorare nivel 
iluminare

Apasati pentru a micsora nivelul iluminarii ecranului

Marire  nivel 
iluminare

Apasati pentru a mari nivelul iluminarii ecranului

Iluminare
Apasati unul din butoane pentru a selecta cat timp doriti sa 
fie luminat ecranul 
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Limba meniu (Language)
- Selectare limba meniu

Informatii sateliti (GPS Info)
- Vizualizare informatii GPS: cati sateliti s-au gasit, puterea semnalului acestora, latitudine, 
longitudine, altitudine, viteza, data/ora

Pentru a incepe o  noua cautare de sateliti apasati butonul: Reset.

Setare data/ora (Date/Time)
- Setare data si ora sistem
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Calibrare ecran (Calibration)
- Calibrare ecran tactil

Selectati “Yes” pentru a accesa pagina de calibrare a ecranului. Pentru a-l calibra apasati pe 
cruciulita aparuta 
Daca selectati “No” veti reveni la meniul anterior fara a calibra ecranul.

Cale soft navigatie (Navipath)
- Setare cale spre softul de navigatie

Nivel baterie (Power)
- Vizualizare nivel baterie

Resetare setari (Restore Set)
- Revenire la setarile din fabrica – toate setarile vor fi resetate
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Selectati optiunea “Yes” daca doriti resetarea tuturor setarilor la valorile implicite din fabrica. 
Selectati optiunea “No” pentru a reveni la meniul anterior fara a modifica nimic.

Informatii sistem (System info)
- Vizualizare informatii despre sistem

USB
Setari USB

FM
- Activarea / dezactivarea functiei transmisie FM
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Functia de transmisie FM este utilizata pentru a accesa un echipament de receptie FM si 
pentru a reda informatiile audio emise de sistemul de navigatie. In acest mod, difuzorul GPS-
ului este dezactivat.
NOTA: Frecventa de emisie din navigator trebuie sa fie aceeasi cu frecventa primita de 
echipamentul de receptie. Nu utilizati alta frecventa, post de radio, pentru a evita perturbarea 
receptiei.

Dimensiuni 132 x 84 x 12mm

Greutate 180 g

Procesor MSTAR MSB2531 800MHz

Sistem de operare WinCE 6.0

USB miniUSBx1

Slot card SD microSD

Baterie Li-Ion, 1300mAH/3.7V

Difuzor 2W@4ohm

Iesire casti 20 mW/32ohm

Fisiere audio suportate WMA/MP3/WAV

Fisiere video suportate WMV/MPEG/MPG/3GP/ASF/AVI

Imagini suportate JPG/JPEG/BMP/PNG

Fisiere Ebook suportate TXT

Temperatura de lucru -10 °C ～ 55 °C

Temperatura depozitare si transport -20 °C ～ 70 °C

Umiditate mediu utilizare 35% ～ 70%(40°C)

Umiditate mediu depozitare si transport 30% ～ 85%（40°C

Presiune atmosferica 86KPa ～ 106KPa

Limba Spaniola, portugheza, engleza, etc 

Specificatii tehnice
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Probleme si solutii

Daca navigator GPS nu functioneaza, va rugam sa verificati urmatoarele solutii de mai jos. 
Daca problema persista, va rugam sa contactati un service autorizat.

Probleme Cauze Solutii

Dispozitivul nu porneste Baterie descarcata

Incarca  sistemul cu sursa 
de alimentare externa si  
incarca bateria in acelasi 
timp

Dispozitivul se opreste in 
timpul utilizarii

Baterie descarcata

Alimentati sistemul de la o 
bricheta auto sau la 
calculator pentru a-l utiliza si 
incarca bateria in acelasi 
timp

Dispozitivul nu afiseaza 
nimic pe ecran sau 
imaginea este neclara

Iluminarea ecranului este 
oprita sau foarte mica 

Ajustati nivelul iluminarii 
ecranului

Butoanele de pe ecran nu 
functioneaza corespunzator

Ecranul tactil nu este 
calibrat

Calibrati din nou ecranul 
tactil

Nu exista sunet in timpul de 
redarii fisierelor audio si 
video

Volumul este prea mic Mariti nivelul volumului

Castile nu sunt conectate 
corect

Conectati castile in mod 
corespunzator

Dispozitivul nu poate 
accesa un calculator

Cablul USB nu este 
conectat corect

Conectati cablul USB in 
mod corespunzator

Dispozitivul nu 
receptioneaza semnale 
GPS

Acest lucru depinde de 
puterea semnalelor GPS in 
functie de zona unde va 
aflati. Asteptati 3 minute 
pentru a receptiona 
semnale sau schimbati 
pozitia unde va aflati
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USER MANUAL

PORTABLE NAVIGATION SYSTEM

PNI L805 5" TOUCH SCREEN



Declaration

The product is subject to change without prior notice. We apologize for any inconvenience 
caused.
Our company assumes no liability for data missing caused by users who did not backup the 
important information.
This manual has been checked with thorough care, but we do not exclude the possibility of a 
few unintended errors. If you spot an error, please contact our customer service center.
Please read the operations and instructions in this User Manual carefully and use 
accessories provided by the original manufacturer only, avoiding unexpected damages. 
Implementing the system without conforming to proper programs or connecting 
incompatible accessories may result in the invalidity of a warranty and even endanger the 
safety of you and others. The company assumes no liability for the result.
The development of the traffic construction may lead to the in conformity of the data of the 
navigable electronic map with actual traffic instructions. Please drive according to current 
traffic regulations, including current road conditions and current marks. Viewing or operating 
a navigator while driving may cause serious traffic accidents. The company assumes no 
liability for the accidents or any corresponding losses.
In case there is any divergence between the pictures in this manual and the real products, 
the real products will prevail.

Precautions

- Do not shake or knock the device. Rough handling may lead to damage or missing of the 
data and failures to play files.
- Keep the device away from direct sunlight or high temperature, to prevent overheating of 
the batteries and device body which may cause failures or dangers.
- Keep the device away from moisture and raindrops. If water gets inside, the wet condition 
may cause the device to break down or even render it beyond repair. 
- Do not disconnect the device by self.
- Keep the device away from sand dusts or environment of dusts.
- Operating the device near strong radio wave or radioactive rays may affect the 
performance of the device.
- Insert the plug fully into the electrical outlet to prevent static electricity.
- Ensure that all cables are connected to the device safely and orderly, to prevent falling and 
damages of the device caused by the messy arrangement.
- Do not press the LCD screen hard; keep the LCD screen away from sunlight, or failures to 
the device may occur. Clean up dusts on the screen surface with soft cloth.
- If the device fails, please send it to an authorized mountaineer for repair.
- Backup the data on the SD/MMC card to a computer regularly, to prevent the risk of data 
missing.
- Pay attention to the compatibility of media files. Only files conforming to the design rules of 
the device can be played.
- Films, music, and images may be copyrighted. Playing those files without permission would 
violate the copyright law
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- Do not use metal objects to short-circuit a charger or device input. This may result in device 
failures.
- Keep the device away from heat source.
- Operate the device by placing it on a level desk. Operating by placing it on a blanket, pillow, 
or carpet will render working temperature too high for the device, and may damage it.
- When the system executes the read-write operation for the memory card, do not take it out, 
or data in the card may be destroyed or missing. This may even cause the system to break 
down.
- Do not power off when you are navigating, playing films and music, and viewing pictures.
- Do not store the batteries or charge the batteries in cold or hot areas, or the performance of 
the batteries may be damaged.
- Keep the battery or charger out of the reach of children.
-Mistakes in changing batteries may cause an explosion. Dispose the old batteries 
according to instructions.
- Use the battery specified by the original manufacturer on changing batteries.
- Keep the device out of reach of children when it is being charged.
- Violent collision or drop may damage the device or spoil its appearance. Please take care.
- Do not use an earplug with over high volume, or it will hurt your hearing and even cause 
permanent hearing impairment. 
- Please do not set the volume of an external loudspeaker too high for a long time. 
Longstanding use may cause an output distortion of the loudspeaker.
- While watching videos, repetitive actions may result in discomfort in hands, arms, 
shoulders or other parts of your body.
Welcome
Welcome to use the navigator. Centered on GPS navigation function, the navigator supports 
such optional functions as video playing, audio playing, image viewing, and EBook reading, 
etc.
The application of processor features high performance.
The user-friendly interface features simple and easy operation.
Power management guarantees reliable and durable service of the product.
Data transmission: Communicate with a computer via USB interface.
Excellent reception: Accurate positioning provides satisfied navigation service. 
Entertainment provider: Mp3 entertainment functions can relieve your tiredness. 
You can use it almost anywhere and anytime, like when driving, walking, bicycling or waiting 
for a meeting. The perfect “GPS + entertainment” functions provide you with a colorful work 
and life.

Packing List:
Make sure all the items are included in the package of the navigator:
· Portable navigation 
· Touch pen
· Vehicle power adaptor
· Mini USB cable      
· Bracket
· User manual
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Product Appearance

1 - Power switch
2 - Indicator light
3 - Earphone jack
4 - microSD slot
5 - miniUSB port
6 - Touch screen
7 - Reset button
8 - Speaker
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Power Supply and Charging of a Navigator

Power supply
The navigator can be powered in two ways, i.e. batteries and MINI USB supply.
When not connected to the charger adapter, the GPS navigator is powered by the lithium 
batteries. The power icon  [           ] on the top right corner of the system interface or the 
power bar in the power-setting interface indicates the remaining battery power. When 
connected to the MINI USB charger adapter (or via MINI USB to connect computer), the 
GPS navigator is powered by the external power.

NOTE: This navigator uses built-in, not the removable lithium polymer battery power supply. 
Generally (for example, backlight brightness setting is low), completely fills the electricity, 
the battery can supply power continually about for 3 hours. It regards you to use the GPS to 
decide, battery's actual supply time will be different. Some functions (audio, video, high 
luminance back light) must consume the massive electrical energies, will obviously reduce 
power supply time.
CAUTION: This unit uses built-in, not the removable lithium battery. In order to avoid being 
on fire or the burn danger, please do not disassemble, pierce, collide or discard the battery in 
the fire or water. The battery can burst, blast, or release danger chemical substance.

Charging with a power adapter

Switching on/off
Please press power key on the top of the navigator to switch off when you finish application. 
The system enters state of dormancy. When you switch on again, the device will maintain the 
operation status last time you switch off.
NOTE: If you want to save battery energy, you may switch downward the switch to cut off the 
main power supply.
When the system have no response, press power switch key to shut the system and restart 
the system.

Using the vehicle bracket to fix a navigator
A vehicle bracket is composed of a bracket and a support. Please fix the device using the 
vehicle bracket onto the front windshield or dashboard while using the GPS navigator in 
vehicle.
CAUTION: the vehicle bracket carefully. Ensure the GPS navigator would not block your 
driving vision. Ensure the navigator is fixed instead of being placed randomly. Do not fix it 
where the air bag is placed. Do not place it within the bag's inflation range.

Using TF Memory card
Required map software, map data and media files are stored in the provided TF card. Insert 
the card properly into the slot.
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CAUTION:  Do not take out the card at random when the system is running a navigation 
program or playing a media file.
1. Do not press hard or bent the TF card. Prevent TF card from falling and bumping.
2. Do not store the card in hot or high-humidity areas. Keep the card away from high 
temperature and direct sunlight. Keep the card away from liquid and
corrosive materials.
3. Pay attention to the slot position for inserting the card. Inserting randomly may cause 
damages to the slot and the card.

Connecting to a Computer

Access a computer via the mini USB interface on the left side of the navigator and you can 
copy files from the navigator to the computer and vice versa or backup the data in the 
navigator to the computer for future use.
1. Ensure the navigator is on
2. Ensure the mini USB end ] is connected to the mini USB interface on the left side of the 
device and the standard USB end is connected to the USB host interface of the computer;
3. On completing connection, the computer will automatically identify the new hardware unit.
4. On completing communication, remove the mini USB cable and the navigator returns to 
run like before.

CAUTION Data security: Please backup the system data to an external storing device before 
updating. The company assumes no responsibility for damages or missing of the data.

GPS navigator maintenance

Maintenance will allow GPS navigator to be your trusted partner for navigation and 
entertainment. Please use the following criteria below to ensure a longer usage time as well.

Screen protection: Do not press too hard on the screen. Clean the screen gently using a soft 
cloth sprayed with a glass cleaning product in commerce, avoiding spraying directly on the 
screen.
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ATTENTION: please stop GPS navigator before cleaning the touch screen.
Do not drop the device,  knocking can damage the screen and other components.

WARNING: Accidental damage is not covered by warranty. Avoid using the following 
conditions: high temperature variations, high temperature (60 ° C or higher), temperature too 
low (below 0 ° C), high voltage, dust or humidity conditions. Keep the device away from 
erosion, corrosive liquids and do not enter into any liquid. Avoid interference with radiation: 
radiation interference from other electronic devices can affect the performance of the 
browser screen. Remove the source of interference, the screen returns to normal.

WARNING: If necessary air transport, storage is recommended GPS in checked baggage 
and passing it through the X-ray detection system for screening. Avoid checking navigator by 
a detector magnetic head or magnetic bar (handheld verification personnel), these devices 
can cause loss of data in the system.
Avoid direct exposure to bright light browser. Keep GPS navigator away from strong 
ultraviolet light to increase lifespan.

Description of the Main Interface and Main Functions

System interface

Main functions

Navigation Open navigation map

Music Open audio files and play them

Video Open video files and play them

Ebook Open txt files and viewing them

Pictures Open and view these images

Settings Open the Device Settings menu
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Audio Playing Function

This chapter describes how to use the audio player of the GPS navigator to play your favorite 
music, making it your mobile MP3 player.
The audio player supports WMA, MP3 and WAV format files. You can set the play order at 
random. Please copy your audio files to any folder in the memory card before playing.

Interfaces and Operations 
· Select "Music" from the main menu to access the list of songs:

Back Click to return to main menu

Previous page Click to select songs previous page

Next page Press to select the next page of songs

- Select the desired track to activate audio player::
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Image Viewing Function

This chapter provides information on how to view images with the image viewer of the GPS 
navigator.
Features
1. Support images featuring formats like JPG, JPEG, BMP and PNG.
2. Allow you to rotate, full screen display and automatically display all images.
Please copy your image files to any folder in the memory card before viewing.

Close Click to return to main menu

Start Apasati pentru a porni redarea melodiei

Pause Press to start playing the song

Stop Press to stop playing the song

Last Press to select the previous track

Next Press to select the next song

Volume adjustment
Select the volume level. To the left to decrease 
and right to increase the volume

Progress adjustment Displays the current song playing progress

Back Press to display the files in a directory

Elapsed time Press to display the elapsed time of a song

Cycling play Tap to play all songs cyclic a director

Random play Click to play random songs a director
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Interfaces and Operations
· Select "Photo" from the main menu to access the list of images

· Select the picture you want to view:

Back Click to return to main menu

Previous page Press to select the previous page with images

Next page Press to select the next page of images

Close Aclick to return to main menu

Hide Click to start viewing full screen

Rotate
counterclockwise

Press to rotate the image clockwise 90 °

Last Click to view previous image

Next Click to view next image

Zoom in Click to enlarge

Zoom out Click to zoom out

Back Press to return to the folder with images
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View text files

This chapter provides information about how to use GPS navigator to view text files.
Supported formats: TXT
Please copy your txt. file to any folder in the memory card before reading.

Interfaces and Operations
·Select "Ebook" in the main menu to access the list of text files:

Back Click to return to main menu

Last Press to select the previous page with text files

Next Press to select the next page of text files

· Select the desired file to view:

Back Click to return to main menu

Last Click to view previous page

Next Click to view next page

Font Press to select the character font

Color Press to select the text color

Save bookmark Press to save the selection made in advance

The list of saved 
selections

Press to access the list of saves made

Close Click to return to main menu
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Play video files

This chapter provides information on how to use the GPS navigator to play video.
- Support wmv, mpeg, mpg, 3gp, asf and avi files;
- Support full-screen play, progress selection and file selection
Please copy your video files to any folder in the memory card before playing.

Interfaces and Operations
· Select "Video" to access the list of video files:

Back Click to return to main menu

Last Press to select the video file previous page

Nest Press to select the next page with video files

·Select the desired file to view:
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Close Click to return to main menu

Start Click to start video playback

Pause Press to pause the clip

Stop Press to stop playback of a clip

Last Press to select the previous clip

Nest Press to select the next clip

Volume adjusting
Select the volume level. To the left to decrease 
and right to increase the volume

Progress adjustment Display current clip playback progress

Back Press to display the files in a directory

Elapsed time Press to display the elapsed time of a clip

Cycling play Click to play cyclically all videos in a folder

Random play Click to play random clips in a folder

13
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Backlight
- Set Backlight

Volume Setting 
- Set the volume level voice / audio and touch screen

Back Click to return to main menu

Brightness down Press to decrease the backlight

Brightness up Click to enlarge the backlight

Adjust
Press one of the buttons to select how long you want to be 
lit screen 

14



Language
- Select menu language

GPS Info
- View GPS information: how many satellites were found, their signal strength, latitude, 
longitude, altitude, speed, time / date

To start a new satellite search, press reset.

Date/Time
- Set system time and date
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Calibration
- Touch screen calibration

Select "Yes" to access the screen calibration page. To calibrate press the cross, it appeared.
If you select "No" will return to the previous menu without calibrate the screen.

Navipath
- Set path to the navigation software

Power
- View battery level

Restore Set
- Return to factory settings - all settings are reset, including screen calibration
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Select "Yes" if you want to reset all settings to factory defaults. Select "No" to return to the 
previous menu without changing anything.

System info
- View system information

USB
USB settings

FM
- Enable / disable FM transmission function
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FM transmission function is used to access the FM reception equipment and to play audio 
information issued by the navigation system. In this mode, the GPS speaker is disabled.
.
NOTE: Emission frequency of the navigator must be the same frequency received by the 
receiving equipment; Do not use another frequency, radio, to avoid disruption reception.

Dimensions 132 x 84 x 12mm

Weight 180 g

Processor MSTAR MSB2531 800MHz

Operating system WinCE 6.0

USB miniUSBx1

SD Card Slot microSD

Battery  Li-Ion, 1300mAH/3.7V

Speaker 2W@4ohm

Audio OUT 20 mW/32ohm

Supported audio files WMA/MP3/WAV

Supported video files WMV/MPEG/MPG/3GP/ASF/AVI

supported images files JPG/JPEG/BMP/PNG

Supported Ebook Files TXT

Working temperature -10 °C ～ 55 °C

Storage and transport temperature -20 °C ～ 70 °C

Humidity average use 35% ～ 70%(40°C)

The average humidity storage and 30% ～ 85%（40°C

Operating pressure 86KPa ～ 106KPa

Language Spanish, Portuguese, English etc.

Specifications
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Troubles shooting

If GPS navigator does not work, please check the following solutions below. If the problem 
persists, please contact an authorized service center.

Issues Causes Solutions

The device does not start Low battery
Load the system with 
external power and charge 
the battery at the same time

The device turns off during 
use

Low battery

Power up the system from a 
cigarette lighter or PC to 
use and charge the battery 
at the same time

The device does not display 
anything on the screen or 
the image is blurry

Backlighting is off or very 
small 

Adjust the backlight

The buttons on the screen 
do not work properly

The touch screen is not 
calibrated

Calibrate the touch screen 
again

There is no sound during 
music playback and video

The volume is too low Increase the volume

The headphones are not 
connected correctly

Connect the headphones 
properly

The device can not access 
a computer

USB cable is not connected 
properly

Connect the USB cable 
properly

The device does not receive 
GPS signals

This depends on the 
strength of GPS signals 
depending on the area 
where you are. Wait 3 
minutes to receive signals 
or change the position 
where you are.
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HASZNALATI UTASITAS

HORDOZHATO NAVIGACIOS RENDSZER

PNI L805 KEPERNYO 5 INCSES



Nyilatkozatok

·A termek jellemzoi valtozhatnak elozeti ertesites nelkul. Elnezest kerunk a 
kellemetlensegert.
· A cegunk nem vallal feleloseget az adatok elvesztese miatt
·Megkerjuk olvassa el figyelmesen az utasitasokat es csak az eredeti tartozekokat 
hasznalja, varatlan karok elkerulese miatt. Ha mas programokat telepit a rendszererre es a 
rendszer elromlik, garancia ervenyet veszti. Tarsasagunk nem vallal feleloseget az ilyen 
esetekert.
· Neha az infrastruktura es az uj utak epitese miatt elofordulhat, hogy a GPS nem megfelelo 
utvonalat mutat.
· Legyen ovatos vezetes kozben, ne allita a navigacios rendszert, balesetet okozhat. 
Cegunk nem vallal feleloseget ha balesetet szenved.

Ovintezkedesek

· Ne razza vagy ejtse le a keszuleket. Helytelen alkalmazas karosodashoz vezethet.
· Tartsa tavol a keszuleket a napfenytol vagy magas homerseklettol, hogy megelozze a 
robbanas veszelyt.
· Tartsa tavol a keszuleket a nedvessegti\ol es az essocsepptol. A nedvesseg karosithatja a 
keszuleket.
· Ne huzza ki a keszuleket hitelem az arram alol
· Tartsa a keszuleket tiszta esbiztonsagos helyen
· Ha az eszkoz kozeleben  eross radiohullam vagy radioaktiv sugarzas van, befolyasolhatja 
az eszkoz mukodeset.
· Dugja be teljesen az aljzatba, hogy megakadalyozzak a statikus elektromossagot.
·Ellenorizze hogy az osszes kabel csatlakoztatva van, hogy megelozze az eszkoz 
karosodasat
· Ne nyomja erossen az LCD kepernyot, ne tegye a napra, mert meghibasodhat. A kepernyot 
puha rongyal tisztitsa.
· Ha a rendszer nem mukodik megfeleloen, megkerem kuldje egy hivatalos szervizbe 
javitasra.
· Masolja az adatokat egy memoriakartyara vagy szamitogepre, hogy megelozze az adatok 
elveszteset.
· Vigyazzon arra hogy kompatibilis mediafajlok legyenek
· A filmeket, zeneket es a kepeket nem tudja megnyitani ha a fajl vedve van.
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· Ne hasznaljon fem targyakot, ez karisithatja az eszkozt. 
· Az eszkozt helyezze sima felulatre, ha parnara, takarora vagy szonyegre helyezi, magas 
lesz a homerseklet es karosulhat az eszkoz.
· Ha a rendszer mukodik, illetve masol a memoriakartyarol vagy memoriakartyara, ne huzza 
ki a forrasbol, mert a kartyan levo adadtok megserulhetnek vagy elveszhetnek. 
· Ne szakitsa meg a toltest ha bongesz, zenet, filmet vagy kepeket nez.
·Az akumlatorokat nem toltse hodeg vagy meleg helyen, karosulhat az akumlator.
· Ne hagyja a keszuleket a gyerek felugyeletere.
· Eross utesek karokat okozhatnak, megkerem vigyazzon
· Ne hasznalja a maximum hangerot, sulyos hallaskarosodast okozhat.

Bevezetes

A PNI L805 rendszert navigaciora lehet hasznalni, de egyebb funkcioi is vannak mint pl 
zene, jatek, kepek.  Barhol lehet hasznalni, pl vezetes es biciklizes kozben. 

Fobb jellemzok:
· Nagy teljesitmenyu processzor
· Egyszeru, baratsagos elolap
· Adatkabel, hogy tudja csatlakoztatni a szamitogephez
· Kituno vetel, kivalo navigacio
· Szolgaltatott szorakozas:lejatszasi kunkciok MP3/ 

A csomag tartalmaz:

Gyozodjon meg rolla, hogy minden megvan a csomagban:
· Navigacios GPS rendszer
· Auto tolto
· Adatkabel
- Ceruza érintőképernyő
· Navigacios tarto
· Hasznalati utasitas

Ha hianyzik a csomagbol kerjuk vegye fel a kapcsolatot a szallitonkal.
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Termek leirasa

1 - Elinditasi/Leiallitasi gomb
2 - LED-es kijelzo
3 - Fejhallgato-csatlakozo
4 - Micro SD kartya
5 - Mini USB
6 - LCD erintokepernyo
7 - Reset gomb
8 - Hangszoro
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Navigacios rendszer hasznalata

Rendszer toltese
Negy modon lehet tolteni a rendszert: a belso akkumlatorrol, szamitogeprol vagy az auto 
szivargyujtojarol. Ha nincs csatlakoztatva tapegyseghez, a GPS a belso akkumlatorral 
mukodik. [             ] Ikon = a jobb felso sarokban jelzi az akkumlator toltesi szintjet.

MEGJEGYZES: Ez a navigator egy integralt LI-on akkumlator, melyet nem lehet eltavolitani. 
Altalaban há a hattervilagitas csokkentve van, a keszulek mukodhet 3 oran keresztul.

Toltes az auto szivargyujto altal
1.Csatlakoztassa az egyik veget a mini USB aljzathoz
2.Csatlakoztassa a masik veget a szivargyujtohoz

FIGYELEM: Kerjuk a jarmu inditasa utan csatlakoztassa a szivargyujtohoz, hogy elkerulje 
az estleges okozott kar aram inditasakor.

Alapveto muveletek

Ki/Bekapcsolas
Megkerem nyomja meg a bekapcsolasi gombot, hogy allitsa le a rendszert. A rendszer 
hibernal.                                                                                                   
MEGJEGYZES: Ha takarekos fogyasztast szeretne hasznalni, nyomja meg a 
ki/bekapcsolas gombot a rendszer leallitasara.

Felszereles az autoba:
Rogzitse a keszuleket az ablakra a tarto segitsegevel, amit a csomag tartalmaz, hasznalni 
tudja vezetes kozben.

FIGYELEM: Rogzitse ovatosan a szelvedore a navigacios rendszer tartojat. Ne helyezzek a 
legzsak kozelebe.

Micro SD memoriakartya hasznalata
A GPS rendszer kepes tarolni kivant fajlokat a micro SD kartyan, amit be lehet helyezni a 
kepen talalhato rajz alapjan.
:
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FIGYELEM: Ne vegye ki a memoriakartyat mikor hasznalatban van
1.Ne nyomja meg erossen, es ne hajlitsa meg a memoriakartyat. Elozze meg a kartyaat 
utestol.
2.Ne tarolja a kartyan magas hofokon, nedvessegben es vedje a naptol. 
3.Forditson figyelmet arra hogy helyezi bele a kartyat a rendszerbe. Kart okozhat a 
rendszernek  ha a kartya nem megfeleloen van elhelyezve.

Csatlakozas a szamitogephez

Csatlakozas a szamitogephez a mini USB segitsegevel tortenik, ami a jobb oldalon talalhato 
a rendszeren. Lehet fajlokat masolni a szamitogepre es forditva:
-Biztositsa magat arrol, hogy a renszer mukodik
-Biztositsa magat hogy a jack mini USB csatlakozva van a szamitogephez
-A kapcsolat letrehozasanal a szamitogep automatikusan eszleli az uj hardvert.
-Ha befejezte a muveletet a csatlakozast szuntesse meg

A navigacios rendszer fenntartasa

Ahoz hogy hosszabb ideig hasznalhassa a rendszert megkerem kovesse a kovetkezo 
kriteriumokat.
Kijelzo vedelem: nem nyomja meg erossen a kepernyot. Tisztitsa a kepernyot puha rongyal.
Figyelem: allitsa le a rendszert tisztitaskor. Ne ejtse le, a kijelzo serulhet. Veletlen karokert 
nem vallalja a cegunk a garanciat. Kerulje az alabbi felteteleket: magas hofok (  60°C vagy 
magasabb), csokkent homerseklet ( 0°C  alatt). Tartsa tavol a folyadekoktol. Kerulje a 
sugartol.
Figyelem: ha szukseges a legi kozlekedes, a GPS a feladott poggyaszban kell tarolni.
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FIGYELEM: állítsa le GPS-navigátor tisztítás előtt az érintőképernyő.
Ne dobja le a böngészőt, kopog károsíthatja a kijelzőt és egyéb alkatrészek.

FIGYELEM: A véletlen sérülés nem vonatkozik a garancia. Kerülje az alábbi feltételekkel: a 
magas hőmérséklet-ingadozások, magas hőmérséklet (60 ° C vagy magasabb), a 
hőmérséklet túl alacsony (0 ° C alatt), nagyfeszültségű, por és páratartalom mellett. Tartsa 
távol a készüléket az erózió, maró folyadékoktól és nem köt olyan folyadékot. Interferencia 
elkerülése sugárzás: sugárzás interferenciát más elektronikus eszközök teljesítményére is 
hatással lehet a böngésző képernyő. Vegye ki az interferencia-forrás, a képernyő visszatér a 
normális kerékvágásba.

FIGYELEM: Ha szükséges a légi közlekedés, raktározás ajánlott GPS feladott 
poggyászban, és halad át a X-ray érzékelő rendszer szűrésére. Kerülje ellenőrzése 
navigátor egy érzékelő mágneses fej vagy mágneses bar (kézi ellenőrzés személyi) ezek az 
eszközök adatvesztést okozhat a rendszerben tárolt adatok.
Kerülje a közvetlen éles fény böngészőt. Tartsa GPS navigátor távol erős ultraibolya 
sugárzás növeli élettartamát.

A rendszer elolapja es a fo menu

A rendszer elolapja

Fo funkciok

Navigacio Nzilt navigacios softver

Zene Audiu fajlok megnyitasa es lejatszasa

Video Videok megnyitasa es lejatszasa

Ebook Txt fajlok megnyitasa 

Kepek Kepek megnyitasa es megtekintese

Beallitasok Menu megnyitasa
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Hangfajlok lejatszasa

Ez a fejezet megmutatja hogyan kell hasznalni  az audio playert a navigacios rendszeren.
Az audio lejatszo tamogatja a WMA, MP3 es WAV fajlokat. Beallithatja a veletlenszeru 
lejatszasi sorrendet. Megkerjuk masolja a memoriakartyara a zeneket mielott lejatszani 
szeretne.

MUVELETEK: Valassza a Music a fomenubol, hogy hozzaferjen a dalokhoz.

Vissza Nyomja meg hogy terjen vissza a fomenube

Elozo oldal Nyomja meg a hogy valassza ki az elozo dalokat

Kovetkezo oldal Nyomja meg a hogy valassza ki a kovetkezo dalokat

· Valassza ki a kivant szamot az audiu player segitsegevel:
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Redare fisiere audio

Ez a fejezet megmutatja hogyan kell hasznalni  az audio playert a navigacios rendszeren.
Az audio lejatszo tamogatja a WMA, MP3 es WAV fajlokat. Beallithatja a veletlenszeru 
lejatszasi sorrendet. Megkerjuk masolja a memoriakartyara a zeneket mielott lejatszani 
szeretne.

MUVELETEK: Valassza a Music a fomenubol, hogy hozzaferjen a dalokhoz.

Kepek megtekintese

Ez a fejezet segisegevel nezheti meg a kepeket JPG, JPEG, BMP es PNG formatumban

Bezarni Nyomja meg hogy terjen at a fomenure

Kezdet Nyomja meg ha ujbol szeretne inditani a zenet

szunet Nyomja meg ha meg akarja allitani a zenet

Leallitas Nyomja meg ha le akarja allitani a szamot

Elozo Nyomja meg az elozo szam kivalasztasahoz

Kovetkezo Nyomja meg a kovetkezo szam lejatszasahoz

Hangero szabalyozas
Valassza ki a kivant hangerot. Huzza balra a 
csokkenteshez es jobbra a hang novelesehez

Dal lejatszasa Megjeleniti az aktualis dalt

Vissza Nyomja meg hogy konyvtarba jelenitse meg

Eltelt ido Nyomja meg es megjenik az eltelt ido

hurok lejatszas Nyomja meg es lejatsza az osszes dalt

Veletlen sorrend Nyomja meg a veletlenszeru lejatszashoz

9



Muveletek
· Valasszaki a Photo a menubol, hogy ferjen hozza a kepekhez

· Valassza ki a kivant kepet hogy megtekintse:

Vissza Nyomja meg, hogy terjen vissza a fomenuhoz

Elozo oldal Nyomja meg az elozo oldal megtekintesehez

Kovetkezo oldal Nyomja meg a kovetkezo oldal megtekintesehez

bezarni Nyomja meg, hogy terjen vissza a fomenuhoz

Elrejteni
Nyomja meg ha teljes kepernyobe szeretne 
megtekinteni

Forgatas jobbra Nyomja meg ha 90° szeretne nezni a kepet

Elozo Nyomja meg az elozo kep megtekintesehez

Kovetkezo Nyomja meg a kovetkezo kep megtekintesehez

Nagyitas Nyomja meg ha nagyitani szeretne a kepet

Kicsinyites Nyomja meg ha le akarja kicsinyiteni a kepet

Vissza Nyomja meg ha vissza akar terni a mappaba
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Szoveges fajlok megtekintese

Ez a fejezet segitsegevel on megtekintheti a szoveges fajlokat TXT formatumban. 
Megtekinteshez kerjuk masolja fel a szoveget a memoriakartyara.

Muveletek
· Valassza ki az EBOOK opciot a fomenubol, hogy hozzaferjen a szoveges fajlokhoz.

Vissza Nyomja meg, hogy terjen vissza a fomenuhoz

Elozo oldal Nyomja meg az elozo szoveg megtekintesehez

Kovetkezo oldal Nyomja meg a kovetkezo szoveg megtekintesehez

· Valassza ki a kivant fajlot hogy megtekintse:

Vissza Nyomja meg az elozo menuhoz

Utolso Nyomja meg az elozo szoveg megtekintesere

Kovetkezo Nyomja meg a kovetkezo szoveg megtekintesere

Szoveges font Nyomja meg a font kivalasztasara

Szoveg szine Nyomja meg a szin kivalasztasara

Mentesi 
lehetoseg

Nyomja meg a szoveg mentesere

Elmentett lista Nyomja meg az elmentett fajlok megtekintesere

Bezarni Nyomja meg a fomunu visszateresere
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Video fajlok lejatszasa

Ez a fejezet segit a videok lejetszasara.
Tamogatott fajlok: WMV, MPEG, MPG,  , 3GP, ASF es AVI

Muveletek
· Valassza ki a Video opciot a kivant fajl lejatszasara::

Vissza Nyomja meg a fomenu visszateresere

Elozo oldal Nyomja meg az elozo videok megtekintesere

Kovetkezo oldal Nyomja meg a kovetkezo videok megtekintesere

· Valassza ki a kivant fajlt a megtekintesre:
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Leallitas Nyomja meg a fomenu visszateresere

Kezdet Nyomja meg a video elinditasahoz

Szunet A gomb megnyomasaval szuneteltetheti a klipet

Megall Nyomja meg a video megallitasahoz

Elozo Nyomja meg az elozo klip lejatszasahoz

Kovetkezo Nyomja meg a kovetkezo klip lejatszasahoz

Hangero szabalyozas
Valassza ki a kivant hangerot. Huzza balra a 
csokkenteshez es jobbra a hang novelesehez

Dal lejatszasa Megjelenik az aktualis klip lejatszasa

Vissza
Nyomja meg ha egy konyvtarba szeretne a 
fajlokat

Eltelt ido Nyomja meg es megjenik az eltelt ido

Hurok lejatszas Nyomja meg es lejatsza az osszes dalt

Veletlen sorrend Nyomja meg a veletlenszeru lejatszashoz
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Rendszer beallitasa
 
Valassza ki a Beallitasok opciot a fomanube hogy hozzaferjen a redszerhez.



Nyelv munu (Language)
- Valassza ki a menu nyelvet

Informacios muholdak(GPS Info)
- A GPS adatok: hany muholdat talalt, szelesseg, sebesseg, jelerrosseg, magassag, 
hosszusag, ido/datum, stb

Nyomja meg a reset gombot uj muhold keresesere

Ido/datum beallitasa (Date/Time)
- Ora/datum beallitasa
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Kalibracios kepernyo (Calibration)
- Erintokepernyo kalibralasa szemely szerint

Nyomja meg a Yes gombot hogy a kepetnyo kalibraljon. Ha a No gombot nyomja meg a 
kepernyo visszater az elozo menube kalibralas nelkul.

Utvonal navigacios szoftver (Navipath)
- Kijelolt palya beallitasa

Akkumlator szint (Power)
- Akkumlator toltesi szintje

Gyari beallitasok (Restore Set)
- Visszateres a gyari beallitasokra
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Valassza a Yes opciot ha szeretne a gyari beallitasokat, ha a No opciot valassza visszater a 
regi menure.

Informacios rendszer (System info)
- Rendszer adatainak a megtekintese

USB
-USB beallitasok

FM
- Aktivalas/dezaktivalas FM

17



Ugyanazon a frekvencian kell mukodjon az FM mint a navigacios rendszer.

Meret 132 x 84 x 12mm

Meret 180 g

Procesor MSTAR MSB2531 800MHz

Operacios rendszer WinCE 6.0

USB miniUSBx1

SD kartya microSD

Akkumlator Li-Ion, 1300mAH/3.7V

Hangszoro 2W@4ohm

Fullhallgato 20 mW/32ohm

Tamogatott audio fajlok WMA/MP3/WAV

Tamogatott video fajlok WMV/MPEG/MPG/3GP/ASF/AVI

Tamogatott kepek JPG/JPEG/BMP/PNG

Tamogatott ebook fajlok TXT

Uzemi homerseklet -10 °C ～ 55 °C

Tarolasi es szallitasi homerseklet -20 °C ～ 70 °C

Paratartalom atlagos hasznalata 35% ～ 70%(40°C)

Atlagos paratartalom tarolasa es zallitasa 30% ～ 85%（40°C

Legkori nyomas 86KPa ～ 106KPa

Nyelv Spanyol, portugal, angol stb.

Muszaki adatok
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Problemak es megoldasok

Ha a navigacios rendszer nem mukodik kerem ellenorizze a kovetkezo megoldasokat, ha 
igy sem mukodik kerem forduljon egy hivatalos szerviszhez.

Problemak Okok Megoldasok

A rendszer nem indul Akkumlator lemerult Toltse fel az akkumlatort

A rendszer leall hasznalat 
kozben

Akkumlator lemerult
Helyezze toltobe, hogy 
idokozben hasznalni tudja a 
rendszert

Nem jelenik meg semmi a 
kepernyon

Hattervilagitas le van allitva 
vagy nagyon kicsi

Erositse meg a 
hattervilagitast

A gombok a kepernyon nem 
mukodnek megfeleloen

Az erintokepernyo nem 
kalibral

Kepernyo ujra kalibralasa

Nincs hang zene es video 
lejatszas kozben

Gyenge a hangero. A 
fejhallgato nincs 
megfeleloen csatlakoztatva

Novelje a hangerot. 

Csatlaoztassa a fejhallgatot 
megfeleloen

Nem lehet csatlakoztatni a 
rendszert szamitogephez

Az USB nincs megfeleloen 
csatlakoztatva

Csatlakoztassa az USB 
megfeleloen

A keszulek nem fogad GPS 
jeleket

Ez a jelerossegtol fugg, 
varjon 3 percet vagy valtson 
poziciot.
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НАРЪЧНИК ЗА УПОТРЕБА

ПРЕНОСИМА НАВИГАЦИОННА СИСТЕМА

PNI L805 5" СЕНЗОРЕН ЕКРАН



Изисквания
Продуктът подлежи на променя без предизвестие. Извиняваме се за причиненото 
наудобство. Фирмата не носи отговорност за загуба на данни и файлове, причинена от 
липса на резержни копия. 
Моля, прочетете внимателно инструкции в настоящия наръчник и използвайте само 
оригинални копия. Ако забележите технияески недостатък, моля свържете се с 
лицинзиран сервизен център. 
Изпълнение на други програми за устройството, без да е в съответствие с техните 
собствени програми или свързване с несъвместими аксесоари може да анулира 
гаранцията и дори може да застраши вашата безопасност и тази на другите около вас. 
Фирмата не поема отговорност в такива случаи.
Понякога, поради развитието на инфраструктурата и изграждане на нови пътища и 
т.н., може да се появят несъответствия между GPS данни, посочени от пътни знаци и 
трафик. Моля, следвайте указателните табели в тези случаи.
Бъдете внимателни при работа с навигатора, докато шофирате. Непредпазливост по 
време на пътното движение може да предизвика тежки пътнотранспортни 
произшествия. Фирмата производител не носи отговорност за всички вреди.
В случай, че има различия между снимките в това ръководство и реални обекти, 
вземете под внимание реалните обекти

Предпазни мерки
- Не тръскайте и не изпускайте устройството. Погрешното боравене може да доведе 
до щети, загуба на данни или грешки при възпроизвеждане на файлове
- Пазете устройството далеч от пряка слънчева светлина или висока температура, за 
да се предотврати прегряване и неговите батерии, които могат да доведат до грешки 
или експлозия.
- Пазете устройството далеч от влага и дъждовни капки. Влагата може да повреди 
Устройството. 
- Не изключвайте устройството от захранване изведнъж
- Пазете устройството в чиста среда и без прах. 
-  Не използвайте устройството близо до силни радио вълни или радиоактивни лъчи, 
които могат да повлияят на работата му.
- Поставете щепсела докрай в контакта, за да се предотврати статично електричество
- Уверете се, че всички кабели са свързани към устройството безопасно да се избегне 
повреда на устройството, предизвикана от неправилно подреждане. 
- Не натискайте силно върху LCD екрана като пазете далеч от пряка слънчева 
светлина, тъй като може да доведе до повреда. Изчистете праха от повърхността на 
екрана с мека кърпа
- Ако устройството не работи правилно, моля да го изпрати в оторизиран сервизен 
център за ремонт.
- Копирайте данните от SD / MMC карта с компютър редовно за да се предотврати 
загуба на данни
- Обърнете внимание на съвместимостта на медийни файлове. Само файлове в 
съответствие с дизайна на устройството може да се възпроизведатсъответствие с 
дизайна на устройството може да се играе · Филми, музика и снимки, не може да се 
играе без авторски права. 
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- Не използвайте метални предмети кратко захранването или входно устройство. Това 
може да унищожи устройството.
- Използвайте устройството, като го поставите върху равна повърхност. Поставянето  
върху одеало, възглавница  или  килим  ще  направи  работна  температура  да  бъде  
твърде висока и може да повреди устройството.
- Когато системата изпълнява работата на карта за четене и запис с памет, не 
изключвайте от източника, така че информацията върху нея може да се повредят или 
може да се загуби.
- Не  изключвайте  захранването,  когато  преглеждате,  възпроизвеждате  филми,  
музика и  преглеждате  изображения/
- Не съхранявайте батериите или презареждане на горещи или студени  места.
- Не  оставяйте устройството или зарядното  устройство  близо  до  деца
- Грешно зареждане на батериите може да доведе до експлозия. Изхвърляйте 
батерийте според инструкциите. 
-Използвайте специални батерии от лецинзирани доставчици
-  Пазете устройството далеч  от деца, когато  с е зарежда 
- Тежки  удари  или  изпускане  може да повреди  или повредите външния  вид на 
устройството.  Моля, пазете устройството.
- Не използвайте максималната степен на звука, която може да увреди слуха ви и дори 
да доведе до трайно увреждане на слуха. 
- Моля не усилвайте максимално звука на говорителите за дълъг перидо от време . 
Продължителната употреба може да доведе до изкривяване на изхода на 
високоговорителя.
- Докато гледате виде, повторяемите действия могат да доведат до дискомфорт на 
ръцете ви, рамената ви или други части на тялото

Въведение: Използване на навигатора. PIN L805 се използва главно за GPS 
навигация функция, но тя има други функции, като възпроизвеждане на аудио / видео, 
разглеждане на снимки и т.н. Можете да го използвате почти навсякъде и по всяко 
време при шофиране, ходене, каране на велосипед и прочие. 
Прилагането на процесор се отличава с висока производителност. Лесен за употреба 
интерфейс предлага проста и лесна работа. Управление на захранването гарантира 
здрава и надеждна експлоатация на продукта.

Предаване на данни: Трансфер на данни чрез  свързване  към  компютър  чрез  
кабел  за  данни  в пакета.  Отлична  рецепция:  Точно  позициониране  осигурява  з 
адоволява  изд  навигационна  услуга.
Доставчик: на забавления:  MP3  развлекателни  функции  може  да  облекчи  
умората.  Можете  да  го използвате  почти  навсякъде  и  по  всяко  време,  като  при  
шофиране,  ходене,  каране  на  велосипед  или чакат  за  среща.   Перфектни  
функции  "GPS + развлечения"  ви  предоставят  колоритна  работа   и  живот

Пакетът съдържа: Моля, обедете се, че всички продукти са включени в опаковката на 
навигацията: · Приносима навигациш · Touch химикалка · Зарядно за автомобила
· Малък USB кабел · Конзола · Наръчник за употреба
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Външност на продукта

1 - Превключвател на захранване
2 - Светлинен индикатор
3 - Жак за слушалки
4 – Микро SD слот
5 – Мини USB порт
6 - Сензорен екран
7 – Бутон за нулиране
8 - Говорител
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Захранване и зареждане на навигацията

Захранване
Навигаторът може да бъде зареждан по 2 начина: от вътрешна батерията от 
компютъра чрез кабел за данни или автомобилна запалка 12V / 24V. Когато не са 
свързани към източник на захранване, GPS навигатора, се захранва от вградена 
батерия. изображение [     ] в горния десен ъгъл на екрана се показва нивото на 
батерията.

Забележка: Този браузър използва интегрирана  Li-Ion  батерия, която не може да  
бъде отстранена. По принцип, ако осветлението е настроено да бъде намалено, а 
батерията е напълно заредена, устройството може да работи до 3 часа на батерия. 
Някои функции (възпроизвеждане на аудио, видео, осветление на едро и т.н.) 
консумират повече енергия, което значително ще намали продължителността на  
живота на батерията..

ВНИМАНИЕ: Моля, свържете захранването след започване на цигари на автомобила 
по-лек, за да се избегнат евентуални щети, причинени от нестабилна ток при 
стартиране.

Зареждане с адаптер за  захранване

Стартиране/спиране 
Моля, натиснете бутона за включване на горната част на браузъра, за да го спрете. 
Системата влиза в режим на хибернация. Когато го стартирате отново, устройството 
ще се върне в операцията използвана преди спирането. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако искате да пестите батерията, можете да натиснете бутона за 
включване / изключване, за да затвори цялото устройство и да нулирате системата.

Монтиране на предното стъгло:
Устройството за фиксиране на предното стъкло на автомобила, използвайки 
подкрепата, включени в пакета, за да можете да използвате по време на каране. 

ВНИМАНИЕ: Внимателно поставете върху предното стъкло. Уверете се, че GPS 
навигатора няма да закрие видимостта на пътя. Уверете се, че вашия браузър е 
настроен на удобно място. Не го поставяйте на възглавница.

Използването на микро памет карта 
Задължително софтуер карта, карта на данни и медии файлове се съхраняват в 
условие TF карта. Поставете картата правилно в слота:
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Внимние:   Не отстранявайте картата от устройството,  когато системата 
възпроизвежда медиен файл.
1. Не натискайте силно и не огъвайте SD картата. Предотвратяване на падане и удари 
карта.
2. Не съхранявайте картата на места с температура, висока влажност или пряка 
слънчева светлина. Дръжте картата далеч от корозивни течности. 
3. Обърнете внимание на позиция за поставяне в слота за карта. Хеправилното и 
въвеждане може да доведе до увреждане както на картата и слота. 

Свързване към компютър 

Свързване към компютър чрез Mini USB интерфейс е в лявата част на браузъра. 
Можете да копирате файлове от браузъра на компютъра и обратно, или можете да 
запазите данните в браузъра на компютъра си за бъдеща употреба. 
· Уверете се, че вашия браузър е отворен - ON; 
· Уверете се, че джак кабел за данни MiniUSB е свързан с MiniUSB интерфейс от 
лявата страна на устройството и стандартен USB жак, а USB вход на компютъра; 
· Осъществяване на връзка към компютъра автоматично ще открие новата хардуерна 
единица 
· Когато приключите с прехвърлянето на данни, извадете кабела за данни от браузъра 
и тя ще работи както преди. 

ВНИМАНИЕ: Моля, копирайте данните от системата за сменяемо 
устройство за съхранение, преди да актуализирате. Фирмата не носи отговорност за 
загуба на данни.

Поддръжка GPS навигатор 

Поддръжка ще позволи GPS навигатора да бъде вашият надежден партньор за 
навигация и забавление. Моля, използвайте следните критерии браузъри долу, за да 
се гарантира по-дълъг срок на ползване.
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ВНИМАНИЕ: Моля, спрете GPS навигатор преди почистване на сензорния  екран. Не 
изпускайте устройството това може да го повреди екрана и други негови компоненти.

Внимание: Избягвайте използването на следните условия: високо температурни 
колебания, висока температура (60 ° C или по-висока), температурата е твърде ниска 
(под 0 ° C), високо напрежение, прах или влажност. Дръжте устройството далеч от 
ерозия,  корозивни течности и не влиза в  никакви течности.  Избягвайте 
интерференция с радиация: радиация смущения от други електронни устройства 
може да повлияе на функционирането на екрана на браузъра. Отстранете източника 
на смущения, екранът се връща към нормалното.
ВНИМАНИЕ: Ако е необходимо да се транспотрира чрез въздушен транспорт, 
препоръчва GPS да се съхранява в чекирания багаж и прекарване през системата за 
откриване на рентгенова за скрининг. Избягвайте проверка на навигатора с магнитна 
глава или магнитна лента (ръчен персонал проверка), тези устройства могат да 
предизвикат загуба на данни в системата. 
Избягвайте пряко излагане на браузъра на ярка светлина. Дръжте GPS навигатор 
далеч от силна ултравиолетова светлина, за да се увеличи продължителността на 
живота.

Описанието на системния интерфейс и главното меню

Систмен интерфейс

Основни функции

Навигация Отваряне на навигационната карта

Музика Отваряне на файловете с музика

Видео Отваряне и пускане на видео файлове

Ebook Отваряне и преглед на текстови файлове 

Снимки Отваряне и преглед на изображения 

настройки Отваряне на настройките на устройството 
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Възпроизвеждане на аудио файлове

Тази глава описва как да използвате аудио плейър от GPS навигатор, за да слушате 
любимата си музика. 
Аудио плейър поддържа файлове като WMA, MP3 и WAV. Можете да настроите на
случаен ред на възпроизвеждане. Моля, копирайте аудио файлове в карта с памет, 
преди да играете. 
Интерфейси и операции:
·Изберете бутона 'музика' от главното меню за да имате достъп до песните::

Назад Натиснете връщане към главното меню

Предишна 
страница

Натиснете да изберете песни от предишната страница

Следваща 
страница

Натиснете за избор на следваща страница с песни

· Селектирайте желаната песен за да активиране аудио плеъра::
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Функция за преглед на изображения

Тази глава дава информация как да преглеждате изображения на GPS навигацията. 
Удобства
1. П о д ъ р ж а  файлове формат  - JPG, JPEG, BMP и PNG.
2. П о з в о л я в а  в и  д а   в ъ р т и  т е   на   ц я л  е к  р а н   и  а в т о м а т и ч н о   п о к а з в 
а н е   н а   в с и ч к и  
и з о б р а ж  е н и я .
Моля, копирайте вашите изображения в картата памет преди да ги прегледате.�

Затваряне Натиснете за връщане към главното меню

Старт Натиснете, за да започне песента

Пауза Натиснете за започван на песента

Стоп Натиснете за спиране на песента

Последна Натиснете за избор на предишна песен 

Следваща Натиснете, за да изберете следващата песен

Настройване на звука
Изберете нивото на звука. Наляво, за да 
намалите и надясно, за да увеличите силата 
на звука

Прогрес на песен Показва текущия напредък  на песента

Назад
Натиснете, за да изведете файловете в 
указателя

Изминало време
Натиснете да прегледате изминалото време 
на песента 

контур
Докоснете, за да пуснете песни в цикличен 
принцип

Случаен принци
Натиснете за пускане на песните на случаен 
принцип
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Интерфейси и операции
· Изберете  "Photo"  от  г л а в н ото меню за достъп  до   списъка с изображденията

· И з б е рете с н и м к а т а, к о я т о и с к а т е   д а   в и д и т е:

Назад Кликнете, за да се върнете към главното меню

Предишна 
страница

Натиснете за да изберете прдишната страница с 
изображения

Следваща 
страница

Натиснете за да изберете следващата страница с 
изображения

Затвори Натиснете за връщане към главното меню

Скрий Натиснете за да видите на цял екран

Завъртане по  
обратна на 

Натиснете за да видите изображението на 90 
градуса

Предходни
Натиснете за да видите предходните 
изображения

Следваща Натиснете за да видите следващите изображения 

Приближаване Натиснете за да увеличите изображението

Отдалечаване Натиснете за да отдалечите

Назад Натиснете за да върнете папката с изображения
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Преглед на текстови файлове

Тази глава дава информация как да преглеждате текстови файлове. Поддържани 
формати: TXT Моля, копирайте си TXT. Fi Le във всяка папка от картата с памет, преди 
да сте прочели

Интерфейс и операции
·Изберете "Ebook" в главното меню за да достъп  до текстовите фа й л о в е::

Назад Натиснете за връщане към главното меню

Последно
Натиснете, за да изберете предишната страница с 
текстове файлове

Следващ
Натиснете, за да изберете следващите страница с текст 
файлове

· Натиснете за да видите желания файл:

Назад Натиснете за връщане към главното меню

Напред Кликнете, за да видите предишната страница

Следващ Кликнете, за да видите следващата страница

Шрифт Натиснете, за да изберете шрифт 

Цвят Натиснете, за да изберете цвят

Запишете 
селекция

Натиснете, за да запазите избора си предварително

В списъка със 
запаметени

Натиснете, за да влезете в списъка със запазените 
селекци

Затваряне Натиснете за връщане към главното меню
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Пускане на видео файлове

Тази глава предоставя информация относно начина на използване на GPS навигатора 
да играят на видео.
- Подкрепа WMV, MPEG, MPG, 3GP, ASF и Аvi fails;
- Поддръжка на цял екран играта, подбор напредък и файлова селекция
Моля, копирайте видео файловете във всяка папка от картата памет, преди да ги 
пуснете.
Интерфейс и операци
· Натиснете  "Video"  за   достъп   до листа  с   в и д е о файловете:

Назад Натиснете за връщане към главното меню

Напред Натиснете, за да изберете предишната страница 

Назад Натиснете, за да изберете следващата страница 

· Натиснете за да видите желаните файлове:
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Затвори Натиснете за връщане към главното меню

Начало
Кликнете, за да започнете възпроизвеждане 
на видео

Пауза Пауза на клипа

Стоп Натиснете, за да спрете клипа

Назад Натиснете, за да изберете предишния клип

Напред Натиснете, за да изберете следващия клип

Регулиране на звука
Изберете нивото на звука. Наляво, за да 
намалите и надясно, за да увеличите звука 

Корекция на процеса Посочване текущия възпроизвеждан клип

Назад
Натиснете, за да изведете файловете в 
директория

Изминало време
Натиснете, за да видите на изминалото 
време на клипа

Цикличен принцип
Кликнете, за циклично пускане на 
видеоклипове в дадена папка

Случаен принцип
Кликнете, за случайно пускане на 
видеоклипове в дадена папка
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Системни настройки
 
Натиснете "Settings"  от главното меню за достъп  до Системните  настройки.



Задна светлина
- Настойка на Backlight

Настройки на звука
- Настройте нивото на звука 

Назад Връщане към главното меню

Намаляне на 
яркосттаосветен

Натиснете, за да намалите фоновото осветление

Увеличаване на 
яркостта

Увеличи задното осветяване

Настройки
Натиснете един от бутоните, за да изберете колко дълго 
искате да бъде осветен екран
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Език
- Изберете желания от вас език 

GPS информация
- Разгледайте GPS информация: колко спътника бяха намерени, тяхната сила на 
сигнала, ширина, дължина, височина, скорост, време / дата

За да започнете ново търсене на сателие, натиснете нулиране/reset

Дата/Час
- Настройте дата и  час 
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Eкран за калибриране
- Сензорен екран за  калибриране 

Изберете "Yes", за да получите достъп до страницата за калибриране на екрана. За да 
калибрирате натиснете кръста, който ще се покаже. Ако изберете 'NO' ще се върнете 
към предишното меню без калибриране на екрана. 

Навигационни патеки
- Определете пътя на навигационния софтуер

Батерия
- Показване на живота на батерията
Настройки за възстановяване
- Назад към фабричните настройки - всички настройки се нулират, включително 
калибриране на екрана
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Изберете "Yes", ако искате да върнете всички настройки към фабричните настройки. 
Изберете "Не", за да се върнете към предишното меню, без да променяте нищо

Системна информация
- Преглед на системната информация

USB
USB настройки

FM
- Разрешаване / забраняване на функцията предаване FM
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FM транзитната функция се използва да даде достъп до FM предаването и за пускане 
на аудио информация. В този режим на GPS говорещият е забранено.

Забележка: Емисионен честота на навигатора трябва да бъде същата честота, 
получена от приемателни устройства; Да не се използва друга честота, радио, за да се 
избегнат смущения.

Размери 132 x 84 x 12mm

Тегло 180 g

Процесор MSTAR MSB2531 800MHz

Операционна система WinCE 6.0

USB miniUSBx1

Слот за SD карта microSD

Батерия Li-Ion, 1300mAH/3.7V

Говорител 2W@4ohm

Слушалка 20 mW/32ohm

Поддържани аудио файлове WMA/MP3/WAV

Поддържани видео файлове WMV/MPEG/MPG/3GP/ASF/AVI

Поддържани изображения JPG/JPEG/BMP/PNG

Поддържани Ebook файлове TXT

Работна температура -10 °C ～ 55 °C

Съхранение и транспорт -20 °C ～ 70 °C

Влажност средна употреба 35% ～ 70%(40°C)

Атмосферно налягане транспорт 30% ～ 85%（40°C

Оперативно налягане 86KPa ～ 106KPa

Език Испански, Португалски, Английски и др. 

Спецификации
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Възможни проблеми и решения

Ако GPS навигатор не работи, моля, проверете следните по-долу решения. Ако 
проблемът продължава, моля свържете се с оторизиран сервизен център.

Проблем Причина Решение

Устройството не се 
стартира

Изтощена батерия

Заредете система с 
външно захранване и 
зареждане на батерията в 
същото време

Устройството спира 
повреме на работа

Изтощена батерия

Захранете мощност до 
системата от запалка или 
PC, използвайте 
зареждане на батерията в 
същото време

Устройството не показва 
нищо на екрана или 
изображението е 
размазано

Осветлението е изключен 
или е много малък

Настройте светлината

Бутоните на екрана не 
работят правилно

Сензорният екран не е 
калибриран

Калибрирайте сензорния 
екран

Няма звук при пускане на 
видео и музика

Звукът е много нисък Увеличете звука

Слушалките не са 
сложени правилно

Свържете правилно 
слушалките

Устройството не може да 
получите достъп до 
компютър

USB кабела не е добре 
свързан

Свържете правилно USB 
кабела

Устройството не приема 
GPS сигнал

Това зависи от силата на 
GPS сигнала в зависимост 
от зоната, в която се 
намирате. Изчакайте 3 
минути за приемане на 
сигнали или промяна на 
позицията, където и да 
сте.
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